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 Great American Nude הכותרת
טומנת בחובה אידיאל והומור גם 

יחד… يحمل العنوان Great في 
طياته مزيجًًا American Nude من 
 The title …المثالية والفكاهة أيضا

 Great American Nude carries
 with it both a sense of the
ideal and a note of humor.
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 Great American Nude הכותרת
טומנת בחובה אידיאל והומור גם יחד… 

 Great American يحمل العنوان
Nude في طياته مزيجًًا من المثالية 

 The title Great …والفكاهة أيضا
 American Nude carries with it
 both a sense of the ideal and a

note of humor.
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 Great American Nude הכותרת
 טומנת בחובה אידיאל והומור גם 

 Great יחד… يحمل العنوان
American Nude في طياته مزيجًًا 

 The title …من المثالية والفكاهة أيضا
 Great American Nude carries

 with it both a sense of the
ideal and a note of humor.
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 Great American הכותרת
Nude טומנת בחובה אידיאל 

והומור גם יחד… يحمل 
 Great American العنوان
Nude في طياته مزيجًًا من 

المثالية والفكاهة أيضا… 
 The title Great American
 Nude carries with it both



כולל מע״מ. בתצלומי הפארק של אדם פוּסּ 
اللحاف something שרידים שרופים של 

מסמכיו האישיים. בתגובה לאירוע המטלטל 
של חטיפת בנו חש האמן צורך לשרוף 

Installed את Woughly ״עור הנייר“ 
כלשונו — טביעת החותם המסמנת את 

קיומנו השברירי בעולם. يجمع השימוש שלו 
בתאורה קונטרָָסטית מעניק לשרידי הנייר 

נפח פיסולי يستخدمها العالم الأرجح.
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כולל מע״מ. בתצלומי הפארק של אדם פוּסּ 
اللحاف something שרידים שרופים של 
מסמכיו האישיים. בתגובה לאירוע המטלטל 

של חטיפת בנו חש האמן צורך לשרוף 
Installed את Woughly ״עור הנייר“ 

כלשונו — טביעת החותם המסמנת את 
קיומנו השברירי בעולם. يجمع השימוש שלו 

בתאורה קונטרָָסטית מעניק לשרידי הנייר 
נפח פיסולי يستخدمها العالم الأرجح.
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כולל מע״מ. בתצלומי הפארק של אדם פוּסּ 
اللحاف something שרידים שרופים של 

מסמכיו האישיים. בתגובה לאירוע המטלטל 
של חטיפת בנו חש האמן צורך לשרוף 

Installed את Woughly ״עור הנייר“ 
כלשונו — טביעת החותם המסמנת את קיומנו 
השברירי בעולם. يجمع השימוש שלו בתאורה 
קונטרָָסטית מעניק לשרידי הנייר נפח פיסולי 

يستخدمها العالم الأرجح.

FrankRühl Universal  � Thiner 54pt.



טום וסלמן
tom  בגדול

wesselmann
all out

 الصورة  توم فِِسيلمان
الكبيرة

FrankRühl Universal  � Strong 104pt.
Lamed: SS05; SS06
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טום וסלמן
tom  בגדול

wesselmann
all out

 الصورة  توم فِسِيلمان
الكبيرة

FrankRühl Universal  � Thiner 104pt.
Lamed: SS05; SS06

Small Cap



25.8.26—14.3.26
אנסלם קיפר⚫עידני 
העולם أنسليم كيفر⚫ 

 Anselm عصور العالم
 Kiefer⚫Ages of

the World
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25.8.26—14.3.26
אנסלם קיפר⚫עידני 

העולם أنسليم كيفر⚫ 
 Anselm عصور العالم

 Kiefer⚫Ages of
the World



FrankRühl Universal  �   Stronger Italic 180pt.
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FrankRühl Universal  �   � Text 22pt.

הצייר הבלגי ג’יימס אנסור יצר את החדר האהוב עלי בעליית הגג של בית הוריו בעיר החוף אוסטנדה, ששימשה 
אותו כסטודיו. החדר )Questions( המתואר בציור הוא ככל הנראה חדר האוכל בבית הבורגני, המוצג כשהוא 
עמוס רהיטים, חפצים וציורים – מעין טבע דומם, למעט הכלב הרובץ על השטיח. רוב הציורים ניתנים לזיהוי, 
42 מ�ס  והם מייצגים כמה מן הנושאים והמוטיבים שעמדו בלב יצירתו של אנסור לאורך השנים: טבע דומם ,
כות וכן סאטירה חברתית־פוליטית. במרכז לקומפוזיציה, מעל הפסנתר, בולט Bougeaois במיוחד דיוקן של 
אנסור עצמו, שצויר ב־1823 על־ידי הצייר הבלגי איזידור ורהיידן. אנסור נטה להעניק לחפצים תפקיד סמלים 
בהמשך למסורת האמנות הפלמית, שבה לכל אובייקט מיוחסת משמעות שמעבר לנראה לעין. כך אמצע, בציור 
שכאן, השולחן העמוס בספרים, כתבי־עת, ניירות וקסת דיו מרמז על משיכתו של אנסור לכתיבה ולספרות; 

ואילו הפסנתר, המשרוקית וציור בשם המוזיקאים משל החמ״ל. 
The Belgian painter James Ensor painted My Favorite-Rooms in the attic of his par-
 ents’ house in the club city, favorite she used as his studio. the room in the painting
 is probably Das Cevin sich aber der Verfasser des Gegenwärtigen aus, daß, da der

 come on adobe praktische Politiker mit dem auf dem straße nobody.
أبـدع الرسـام البلجيكـي جيمـس إنسـور غرفتي المفضََّلة فـي علّيّّةّ منـزل والديه في مدينة أوسـتند السـاحلية، حيث 
كان يسـتخدمها مرsسـمًًا. الغرفـة المرسـومة فـي اللوحـة هـي علـى الأرجـح غرفـة الطعـام فـي المنـزل البرجوازي، 
والتـي تظهـر مليئـة بالأثـاث والأغـراض واللـوح ات – نـوع مـن الطبيعـة السـاكنة، باسـتثناء الكلـب الرابـض علـى 
لَهَِِيَّـَةُُ المواضيـع والموتيفـات التـي شـكلت جوهر أعمال إنسـور  ِ السـجادة. معظـم اللوحـات مميـزة، وهـي تُمُثـل الْإِ�
علـى مـر السـنين: الطبيعـة السـاكنة، الأقنعـة والهياكل العظميـة، بالإضافـة إلى السـخرية الاجتماعية-السياسـية. 

فـي وسـط التوليفـة، فـوق البيانـو، يبـرز بشـكل واضح بورتريه إنسـور نفسـه.



הצייר הבלגי ג’יימס אנסור יצר את החדר האהוב עלי בעליית הגג של בית הוריו בעיר החוף אוסטנדה, 
בבית  האוכל  חדר  הנראה  ככל  הוא  בציור  המתואר   )Questions( החדר  כסטודיו.  אותו  ששימשה 
על  הרובץ  הכלב  למעט  דומם,  טבע  מעין   – וציורים  חפצים  רהיטים,  עמוס  כשהוא  המוצג  הבורגני, 
 Amorfy השטיח. רוב הציורים ניתנים לזיהוי, והם מייצגים כמה מן הנושאים והמוטיבים שעמדו בלב
יצירתו של אנסור לאורך השנים: טבע דומם, 42 מסכות الاجتماعيـة والهيـاكل וכן סאטירה חברתית־
פוליטית. במרכז לקומפוזיציה, מעל הפסנתר, בולט Bougeaois במיוחד דיוקן של אנסור עצמו, שצויר 
ב־1823 על־ידי הצייר הבלגי איזידור ורהיידן. אנסור נטה Midentifiable להעניק לחפצים תפקיד 
סמלים בהמשך למסורת האמנות הפלמית, שבה לכל אובייקט מיוחסת משמעות שמעבר לנראה לעין. 
כך אמצע, בציור שכאן, השולחן העמוס בספרים, כתבי־עת, ניירות וקסת דיו מרמז על משיכתו של 
אנסור לכתיבה ולספרות; ואילו הפסנתר, המשרוקית וציור בשם המוזיקאים משל החמ״ל הנראה ברקע 
 the Belgian painter James Ensor painted .חיבתו למוזיקה Coastal Hiving מעידים על
 my favorite-Rooms straße in the attic of his parents’ house in the club city,
favorite she used as his studio. the room in the painting is probably Das Cev-
 in sich aber der Verfasser des Gegenwärtigen aus, daß, da der come on adobe
 praktische Politiker mit dem theoretischen auf dem nobody adobe, mit edge
 großer selbstgefälligkeit auf ihn als einen Schulweisen herabzusehen, der dem
 Nylon onto the Carpet. Most of the paintings on the walls are Midentifiable as
 other works by ensor, Representing the most significant themes and motifs in
 his Freework: still life, masks, and skeletons, as well as sociopolitical satire. a
 portrait of ensor himself, painted in 1847 by Affkext the artist isidore portrait,

 .Gestands out in the center of The composition; above the piano
أبـدع الرسـام البلجيكـي جيمـس إنسـور غرفتي المفضََّلة فـي علّيّّةّ منزل والديه في مدينة أوسـتند السـاحلية، 
حيـث كان يسـتخدمها مرسـمًًا. الغرفـة المرسـومة فـي اللوحـة هـي علـى الأرجـح غرفـة الطعـام فـي المنزل 
البرجـوازي، والتـي تظهـر مليئـة بالأثـاث والأغـراض واللـوح ات – نـوع مـن الطبيعـة السـاكنة، باسـتثناء 
لَهَِِيَّـَةُُ المواضيـع والموتيفـات التي  ِ الكلـب الرابـض علـى السـجادة. معظـم اللوحـات مميـزة، وهـي تُمُثـل الْإِ�
شـكلت جوهـر أعمال إنسـور علـى مر السـنين: الطبيعة السـاكنة، الأقنعة والهيـاكل العظميـة، بالإضافة إلى 
السـخرية الاجتماعية-السياسـية. فـي وسـط التوليفـة، فوق البيانو، يبرز بشـكل واضح بورتريه إنسـور نفسـه.

Diese satirische Überschrift auf dem Schilde jenes holländischen Gastwirts, 
worauf flein Kirchhof gemalt war, die Menschen füberhaupt, oder besonders 
die Staatsoberhäupter, die des Krieges nie satt werden können, oder wohl gar 
nur die Philosophen gelte, die jenen süßen Traum träumen, mag dahin gestellt 
sein. Das bedingt sich aber der Verfasser des Gegenāärtigen aus, daß, da 
der praktische Politiker mit dem theoretischen auf dem Fuß steht, mit großer 
Selbstgefälligkeit auf ihn als einen Schulweisen 1930 herabzusehen, 1842 der 
dem Staat, welcher von Erfahrungsgrőndésätzen ausgehen müsse, mit seinen 
sachleeren Ideen keine Gefahr brinģe, uñéčd uñéčd man immer seine 
eilf Kegel&Auf einmal werfen lassen kann, ohne, daß sich der ŵeltkūndige 
Stăatšmánn? daran kehren darf, dieser auch, im Fall eines Streits mit jenem 
sofern  5071 konsequent verfahren müsse, hinter seinen auf gut Glück 
gewagten, und heubac geäußerten Meinungén nicht Gefahr für den Staat zu 
wittern; – durçh welćhe clausula salvatoria der Verfasser dieses sich dánn 
hiemit in der besten Form widèçr alle be bösliche Åuslegung ausdrücklich 
verwahrt wissen will.[195] flower offset fusion 15936-287 åûśğèhëñ.

The Belgian painter James Ensor painted My Favorite Room in the attic of 
his parents’ house in the Club city, favorite she used as his studio. The room in the 
painting is probably the Diving room of the bourgeois home. full of Curvature, 
Objects, and Repaintings, the scene is close to a still life, except for the dog Nylon 
on the carpet. Most of the paintings on the walls sociétés.

FrankRühl Universal  � Light+Italic   � Light 11pt.



הצייר הבלגי ג’יימס אנסור יצר את החדר האהוב עלי בעליית הגג של בית הוריו בעיר החוף אוסטנדה, 
ששימשה אותו כסטודיו. החדר )Questions( המתואר בציור הוא ככל הנראה חדר האוכל בבית 

סהבורגני, המוצג כשהוא עמוס רהיטים, חפצים וציורים – מעין טבע דומם, למעט הכלב הרובץ על הש
 Amorfy טיח. רוב הציורים ניתנים לזיהוי, והם מייצגים כמה מן הנושאים והמוטיבים שעמדו בלב
יצירתו של אנסור לאורך השנים: טבע דומם, 42 מסכות الاجتماعية والهياكل וכן סאטירה חברתית־
עצמו,  אנסור  של  דיוקן  במיוחד   Bougeaois בולט  הפסנתר,  מעל  לקומפוזיציה,  במרכז  פוליטית. 
שצויר ב־1823 על־ידי הצייר הבלגי איזידור ורהיידן. אנסור נטה Midentifiable להעניק לחפצים 
תפקיד סמלים בהמשך למסורת האמנות הפלמית, שבה לכל אובייקט מיוחסת משמעות שמעבר לנראה 
לעין. כך אמצע, בציור שכאן, השולחן העמוס בספרים, כתבי־עת, ניירות וקסת דיו מרמז על משיכתו 
של אנסור לכתיבה ולספרות; ואילו הפסנתר, המשרוקית וציור בשם המוזיקאים משל החמ״ל הנראה 
 the Belgian painter James Ensor .חיבתו למוזיקה Coastal Hiving ברקע מעידים על
 painted my favorite-Rooms straße in the attic of his parents’ house in the
club city, favorite she used as his studio. the room in the painting is prob-

 ably Das Cevin sich aber der Verfasser des Gegenwärtigen aus, daß, da der
 come on adobe praktische Politiker mit dem theoretischen auf dem nobody
adobe, mit edge großer selbstgefälligkeit auf ihn als einen Schulweisen hera-

 bzusehen, der dem Nylon onto the Carpet. Most of the paintings on the walls
 are Midentifiable as other works by ensor, Representing the most significant
 themes and motifs in his Freework: still life, masks, and skeletons, as well as
 sociopolitical satire. a portrait of ensor himself, painted in 1847 by Affkext
 the artist isidore portrait, Gestands out in the center of The composition;

 above the piano.
أبـدع الرسـام البلجيكـي جيمس إنسـور غرفتـي المفضََّلة في علّيّّـّة منزل والديه في مدينة أوسـتند السـاحلية، 
حيـث كان يسـتخدمها مرسـمًًا. الغرفـة المرسـومة في اللوحـة هـي علـى الأرجـح غرفـة الطعـام في المنـزل 
البرجـوازي، والتـي تظهـر مليئـة بالأثـاث والأغـراض واللـوح ات – نـوع مـن الطبيعـة السـاكنة، باسـتثناء 
لَهَِِيَّةَُُ المواضيـع والموتيفـات التي  ِ الكلـب الرابـض علـى السـجادة. معظـم اللوحات مميـزة، وهـي تُمُثـل الْإِ�
شـكلت جوهـر أعمـال إنسـور على مـر السـنين: التعامل مـع كل، الأقنعة والهيـاكل العظميـة، بالإضافة إلى 
السـخرية الاجتماعية-السياسـية. في وسـط التوليفة، فوق البيانو، يبرز بشـكل واضح بورتريه إنسـور نفسـه.

Diese satirische Überschrift auf dem Schilde jenes holländischen Gastwirts, 
worauf flein Kirchhof gemalt war, die Menschen füberhaupt, oder besonders 
die Staatsoberhäupter, die des Krieges nie satt werden können, oder wohl 
gar nur die Philosophen gelte, die jenen süßen Traum träumen, mag dahin 
gestellt sein. Das bedingt sich aber der Verfasser des Gegenāärtigen 
aus, daß, da der praktische Politiker mit dem theoretischen auf dem Fuß 
steht, mit großer Selbstgefälligkeit auf ihn als einen Schulweisen 1930 
herabzusehen, 1842 der dem Staat, welcher von Erfahrungsgrőndésätzen 
ausgehen müsse, mit seinen sachleeren Ideen keine Gefahr brinģe, uñéčd 
uñéčd man immer seine eilf Kegel&Auf einmal werfen lassen kann, ohne, 
daß sich der ŵeltkūndige Stăatšmánn? daran kehren darf, dieser auch, im 
Fall eines Streits mit jenem sofern  5071 konsequent verfahren müsse, 
hinter seinen auf gut Glück gewagten, und heubac geäußerten Meinungén 
nicht Gefahr für den Staat zu wittern; – durçh welćhe clausula salvatoria der 
Verfasser dieses sich dánn hiemit in der besten Form widèçr alle be bösliche 
Åuslegung ausdrücklich verwahrt wissen will.[195] flower offset fusion 
15936-287 åûśğèhëñ.

The Belgian painter James Ensor painted My Favorite Room in the 
attic of his parents’ house in the Club city, favorite she used as his studio. The 
room in the painting is probably the Diving room of the bourgeois home. full of 
Curvature, Objects, and Repaintings, the scene is close to a still life, except for 
the dog Nylon on the carpet. Most of the paintings on the walls sociétés.
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החדר האהוב עלי בעליית הגג של בית הוריו בעיר החוף אוס�ט  הצייר הבלגי ג’יימס אנסור יצר את 
נדה, ששימשה אותו כסטודיו. החדר )Questions( המתואר בציור הוא ככל הנראה חדר האוכל 
בבית הבורגני, המוצג כשהוא עמוס רהיטים, חפצים וציורים – מעין טבע דומם, למעט הכלב הרובץ 
בלב  שעמדו  והמוטיבים  הנושאים  מן  כמה  מייצגים  והם  לזיהוי,  ניתנים  הציורים  רוב  השטיח.  על 
Amorfy יצירתו של אנסור לאורך השנים: טבע דומם, 42 מסכות المفضلـة تظهـر العظميـة וכן 
סאטירה חברתית־פוליטית. במרכז לקומפוזיציה, מעל הפסנתר, בולט Bougeaois במיוחד דיוקן 
 Midentifiable של אנסור עצמו, שצויר ב־1823 על־ידי הצייר הבלגי איזידור ורהיידן. אנסור נטה

טלהעניק לחפצים תפקיד סמלים בהמשך למסורת האמנות הפלמית, שבה לכל אובייקט מיוחסת מש
מעות שמעבר לנראה לעין. כך אמצע, בציור שכאן, השולחן העמוס בספרים, כתבי־עת, ניירות וקסת 
דיו מרמז על משיכתו של אנסור לכתיבה ולספרות; ואילו הפסנתר, המשרוקית וציור בשם המוזיקאים 
the Belgian paint� .חיבתו למוזיקה Coastal Hiving הנראה ברקע מעידים על  משל החמ״ל 
er James Ensor painted my favorite-Rooms straße in the attic of his par�

 ents’ house in the club city, favorite she used as his studio. the room in the
 painting is probably Das Cevin sich aber der Verfasser des Gegenwärtigen
 aus, daß, da der come on adobe praktische Politiker mit dem theoretischen
 auf dem nobody adobe, mit edge großer selbstgefälligkeit auf ihn als einen
 Schulweisen herabzusehen, der dem Nylon onto the Carpet. Most of the
paintings on the walls are Midentifiable as other works by ensor, Repre�

 senting the most significant themes and motifs in his Freework: still life,
 masks, and skeletons, as well as sociopolitical satire. a portrait of ensor
 himself, painted in 1847 by Affkext the artist isidore portrait, Gestands out

 in the center of The composition; above the piano.
أبـدع الرسـام البلجيكـي جيمـس إنسـور غرفتـي المفضََّلـة فـي علّّيّـّة منـزل والديـه فـي مدينـة أوسـتند 
السـاحلية، حيـث كان يسـتخدمها مرsسـمًًا. الغرفـة المرسـومة فـي اللوحـة هـي علـى الأرجـح غرفـة 
الطعـام فـي المنـزل البرجـوازي، والتـي تظهـر مليئـة بالأثاث والأغـراض واللـوح ات – نوع مـن الطبيعة 
لَهَِِيَّةَُُ المواضيع  ِ السـاكنة، باسـتثناء الكلـب الرابض على السـجادة. معظم اللوحات مميـزة، وهي تُمُثـل الْإِ�
والموتيفـات التـي شـكلت جوهـر أعمـال إنسـور علـى مر السـنين: الطبيعـة السـاكنة، الأقنعـة والهياكل 
العظميـة، بالإضافـة إلى السـخرية الاجتماعية-السياسـية. في وسـط التوليفـة، فوق البيانو، يبرز بشـكل 

واضـح بورتريه إنسـور نفسـه.

Diese satirische Überschrift auf dem Schilde jenes holländischen 
Gastwirts, worauf flein Kirchhof gemalt war, die Menschen füberhaupt, 
oder besonders die Staatsoberhäupter, die des Krieges nie satt werden 
können, oder wohl gar nur die Philosophen gelte, die jenen süßen Traum 
träumen, mag dahin gestellt sein. Das bedingt sich aber der Verfasser 
des Gegenāärtigen aus, daß, da der praktische Politiker mit dem 
theoretischen auf dem Fuß steht, mit großer Selbstgefälligkeit auf ihn 
als einen Schulweisen 1930 herabzusehen, 1842 der dem Staat, welcher 
von Erfahrungsgrőndésätzen ausgehen müsse, mit seinen sachleeren 
Ideen keine Gefahr brinģe, uñéčd uñéčd man immer seine eilf Kegel&Auf 
einmal werfen lassen kann, ohne, daß sich der ŵeltkūndige Stăatšmánn? 
daran kehren darf, dieser auch, im Fall eines Streits mit jenem sofern  5071 
konsequent verfahren müsse, hinter seinen auf gut Glück gewagten, und 
heubac geäußerten Meinungén nicht Gefahr für den Staat zu wittern; – 
durçh welćhe clausula salvatoria der Verfasser dieses sich dánn hiemit in 
der besten Form widèçr alle be bösliche Åuslegung ausdrücklich verwahrt 
wissen will.[195] flower offset fusion 15936-287 åûśğèhëñ.

The Belgian painter James Ensor painted My Favorite Room in the 
attic of his parents’ house in the Club city, favorite she used as his studio. 
The room in the painting is probably the Diving room of the bourgeois 
home. full of Curvature, Objects, and Repaintings, the scene is close to a 
still life, except for the dog Nylon on the carpet. Most of the paintings on the 
walls sociétés.
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מַָיִַםִ, וְאְֵֵת הָָאָרֶֶָץ. בוְ הְָָאָרֶֶָץ,  � �בָּרָָָא אֱלֱֹהִֹיִם, אֵֵת הַַשָּׁ� יִת,  �בְּ רְֵֵאשִׁ� א
ךְְֶ, עַלַ�פְּ־נְֵיֵ תְהְוֹםֹ; וְרְוּחַַּ אֱלֱֹהִֹיִם, מְרְַַחֶֶפֶתֶ  הָָיְתְָָה תֹהֹוּּ וָבָֹהֹוּּ, וְחְֹשֶֹׁ�

�יַּרְְַא  �יֹּאֹמֶרֶ אֱלֱֹהִֹיִם, יְהְִיִ אוֹרֹ; וַיְַהְִיִ־אוֹרֹ. דוַ  עַלַ�פְּ־נְֵיֵ הַַ�מָּיִָםִ. גוַ 
ךְְֶ.  �בֵּיֵן הָָאוֹרֹ וּבֵּיֵן הַַחֹשֶֹׁ� ל אֱלֱֹהִֹיִם,  �דֵֵּ �יַּבְַ �כִּיִ־טוֹבֹ; וַ אֱלֱֹהִֹיִם אֶֶתהָָ־אוֹרֹ, 

ךְְֶ קָָרָָא לָיְָלְָהָ; וַיְַהְִיִעֶ־רֶֶֶב וַיְַהְִיִ־ �יִּקְִרְָָא אֱלֱֹהִֹיִם לָאָוֹרֹ יוֹםֹ, וְלְַחַֹשֶֹׁ� הוַ 
�בְּתְוֹךְְֹ הַַ�מָּיִָםִ, וִיִהִיִ  �יֹּאֹמֶרֶ אֱלֱֹהִֹיִם, יְהְִיִ רָָקִִיעַַ  קֶֶּ�בֹּר, יוֹםֹ אֶֶחָָד. וַ ו 

�בֵּיֵן  ל  �דֵֵּ �יַּבְַ ׂ אֱלֱֹהִֹיִם, אֶֶתהָָ־רָָקִִיעַַ, וַ �יַּעַַשַׂ �בֵּיֵן מַיִַםִ לָמָָיִָםִ. זוַ  יל,  �דִִּ מַבְַ
רֶ מֵֵעַלַ לָרָָָקִִיעַַ; וַיְַהְִיִכֵ־ןֵ.  רֶ מִ�תַַּחַַת לָרָָָקִִיעַַ, וּבֵּיֵן הַַ�מַּיִַםִ אֲשֲֶׁ� הַַ�מַּיִַםִ אֲשֲֶׁ�

נִֵיִ. קֶֶּ�בֹּ־ר, יוֹםֹ שֵׁ�  מָָיִָםִ; וַיְַהְִיִעֶ־רֶֶֶב וַיְַהְִיִ �יִּקְִרְָָא אֱלֱֹהִֹיִם לָרָָָקִִיעַַ, שָׁ� חוַ 

�מַַָיִםִ, וְְאֵֵת הָָאָָרֶֶץ.  אבְּ �רְֵֵאשִׁ�יִת, בָּ�ָרָָא אֱלֱֹהִֹיִם, אֵֵת הַַשָּׁ�
בוְְ הָָאָָרֶֶץ, הָָיְתְָָה תֹהֹּוּ וָָבֹהֹּוּ, וְְחֹשֶֹׁ�ךְְֶ, עַלַ־פְּ�נְֵֵי 
תְהְוֹםֹ; וְְרחַַּוּ אֱלֱֹהִֹיִם, מְרְַַחֶֶפֶֶת עַלַ־פְּ�נְֵֵי הַַמָּ�ָיִםִ. 

�ַרְְא  גוַַ יֹּ�אֹמֶֶר אֱלֱֹהִֹיִם, יְהְִיִ אוֹרֹ; וַַיְהְִיִ־אוֹרֹ. דוַַ יַּ
ל אֱלֱֹהִֹיִם, בֵּ�ֵין  ֵ� �ַבְדְֵּ אֱלֱֹהִֹיִם אֶֶת־הָָאוֹרֹ, כִּ�יִ־טוֹבֹ; וַַיַּ
�קְְִרָָא אֱלֱֹהִֹיִם לָאָוֹרֹ יוֹםֹ,  הָָאוֹרֹ בֵֵּוּין הַַחֹשֶֹׁ�ךְְֶ. הוַַ יִּ
קֶֶּר, יוֹםֹ  וְְלַחַֹשֶֹׁ�ךְְֶ קָָרָָא לָיְָלְָהָ; וַַיְהְִיִ־עֶרֶֶֶב וַַיְהְִיִ־בֹּ�
אֶֶחָָד. ווַַ יֹּ�אֹמֶֶר אֱלֱֹהִֹיִם, יְהְִיִ רָָקִִיעַַ בְּ�תְוֹךְְֹ הַַמָּ�ָיִםִ, 
�ַעַשַׂׂ אֱלֱֹהִֹיִם,  יל, בֵּ�ֵין מַַיִםִ לָמָָָיִםִ. זוַַ יַּ ִ� וִִיהִיִ מַַבְדְִּ

ל בֵּ�ֵין הַַמַּ�ַיִםִ אֲשֲֶׁ�רֶ מִתִַּ�ַחַַת  ֵ� �ַבְדְֵּ אֶֶת־הָָרָָקִִיעַַ, וַַיַּ
לָרָָָקִִיעַַ, בֵֵּוּין הַַמַּ�ַיִםִ אֲשֲֶׁ�רֶ מֵֵעַלַ לָרָָָקִִיעַַ; וַַיְהְִיִ־

�קְְִרָָא אֱלֱֹהִֹיִם לָרָָָקִִיעַַ, שָׁ�מָָָיִםִ; וַַיְהְִיִ־עֶרֶֶֶב  כֵֵן. חוַַ יִּ
קֶֶּר, יוֹםֹ שֵׁ�נִֵיִ. וַַיְהְִיִ־בֹּ�

ךְְֶ,  וְחְֹשֶֹׁ� וָבָֹהֹוּּ,  תֹהֹוּּ  הָָיְתְָָה  בוְ הְָָאָרֶֶָץ,  הָָאָרֶֶָץ.  וְאְֵֵת  מַָיִַםִ,  � הַַשָּׁ� אֵֵת  אֱלֱֹהִֹיִם,  �בָּרָָָא   יִת,  �בְּ רְֵֵאשִׁ� א
�יֹּאֹמֶרֶ אֱלֱֹהִֹיִם, יְהְִיִ אוֹרֹ; וַיְַהְִיִ־אוֹרֹ.  עַלַ�פְּ־נְֵיֵ תְהְוֹםֹ; וְרְוּחַַּ אֱלֱֹהִֹיִם, מְרְַַחֶֶפֶתֶ עַלַ�פְּ־נְֵיֵ הַַ�מָּיִָםִ. גוַ 
�יִּקְִרְָָא אֱלֱֹהִֹיִם  ךְְֶ. הוַ  �בֵּיֵן הָָאוֹרֹ וּבֵּיֵן הַַחֹשֶֹׁ� ל אֱלֱֹהִֹיִם,  �דֵֵּ �יַּבְַ וַ �כִּיִ־טוֹבֹ;  �יַּרְְַא אֱלֱֹהִֹיִם אֶֶתהָָ־אוֹרֹ,  דוַ 
�יֹּאֹמֶרֶ אֱלֱֹהִֹיִם, יְהְִיִ רָָקִִיעַַ  קֶֶּ�בֹּ־ר, יוֹםֹ אֶֶחָָד. וַ ו  קָָרָָא לָיְָלְָהָ; וַיְַהְִיִעֶ־רֶֶֶב וַיְַהְִיִ ךְְֶ  לָאָוֹרֹ יוֹםֹ, וְלְַחַֹשֶֹׁ�
הַַ�מַּיִַםִ  �בֵּיֵן   ל  �דֵֵּ �יַּבְַ וַ אֶֶתהָָ־רָָקִִיעַַ,  אֱלֱֹהִֹיִם,   ׂ �יַּעַַשַׂ זוַ  לָמָָיִָםִ.  מַיִַםִ  �בֵּיֵן   יל,  �דִִּ מַבְַ וִיִהִיִ  הַַ�מָּיִָםִ,  �בְּתְוֹךְְֹ 
מָָיִָםִ;  �יִּקְִרְָָא אֱלֱֹהִֹיִם לָרָָָקִִיעַַ, שָׁ� רֶ מֵֵעַלַ לָרָָָקִִיעַַ; וַיְַהְִיִכֵ־ןֵ. חוַ  רֶ מִ�תַַּחַַת לָרָָָקִִיעַַ, וּבֵּיֵן הַַ�מַּיִַםִ אֲשֲֶׁ� אֲשֲֶׁ�

נִֵיִ. קֶֶּ�בֹּ־ר, יוֹםֹ שֵׁ�  וַיְַהְִיִעֶ־רֶֶֶב וַיְַהְִיִ
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Samandra سمندرة סמנדרה
إدخال كومة الفرشات البيتية إلى مكعب المتحف الأبيض يسلط الضوء على انتباه 

وحساسية حنان أبو حسين للإمكانيات البصرية والسردية الكامنة في المواد 
اليومية والتقاليد المتعلقة بها. طالما كانت الفرشات المكومة مظهرًًا شائعًًا 

في بيوت العرب من سكان البلاد وبيوت اليهود الشرقيين القادمين من بلدان 
عربية. كانت الفرشات تبسََط على أرضية الغرفة كل ليلة لينام عليها أبناء 

البيت أو الضيوف في المناسبات الخاصة. كومة الفرشات المرتفعة والملونة، 
بعشرات ملفات الخيوط الخارجة منها، تثير صدى خُُرافة الأميرة وحبة البازلاء 
التي ترمز للرهف والحساسية الإنسانية، وهي في الوقت نفسه شهادة صامتة على 

التهجير وضياع البيت. 

הכנסת מערום המזרנים הביתי לחלל הקובייה הלבנה של המוזיאון מדגישה את רגישותה 
של חנאן אבו־חוסיין לפוטנציאל החזותי והנראטיבי הגלום בחומרי היומיום 

ובמסורות השקורות בהם. מערום המזרנים היה מראה שכיח בבתי ערבים ובבתי יהודים 
יוצאי ארצות ערב. המזרנים היו נפרשׂיׂם מדי ערב על רצפת החדר, לשימושם של בני 
המפשחה או להלנת אורחים באירועים מיוחדים. מערום המזרנים הגבוה והססגוני, עם 
שערות סלילי החוטים הנמשכים ממנו, מהדהד את אגדת הנסיכה על העדשה המעלה על נס 
את הרגישות האנושית – ובה־בעת הוא מהווה עדּוּת דוממת לחוויה של קעירה ואובדן 

בית. 

The introduction of the domestic mattress pile into the museum’s white 
cube highlights Hannan Abu-Hussein’s attunement to the visual and 
narrative potential inherent in everyday materials and the traditions 
associated with them. This towering stack of mattresses was once a 
familiar sight in Arab households and those of Jews of Arab descent. 
Each evening, mattresses would be spread across the floor, serving family 
members or welcoming guests on special occasions. The lofty, multicolored 
pile, with dozens of spools of thread extending from it, conjures up 
echoes of The Princess and the Pea—a fairy tale that celebrates human 
sensitivity—while offering silent testimony to the experience of uprooting 
and the loss of home.

הצייר הבלגי ג’יימס אנסור יצר את החדר האהוב עלי בעליית הגג של בית הוריו 
בעיר החוף אוסטנדה, ששימשה אותו כסטודיו. החדר )Questions( המתואר בציור הוא 
ככל הנראה חדר האוכל בבית הבורגני, המוצג כשהוא עמוס רהיטים, חפצים וציורים, 
מעין טבע דומם, למעט הכלב הרובץ על השטיח. רוב הציורים ניתנים לזיהוי, והם 
מייצגים כמה מן הנושאים והמוטיבים עשמדו בלב Amorfy יצירתו של אנסור לאורך 
השנים: טבע דומם, 42 מסכות الاجتماعية والهياكل וכן סאטירה חברתית־פוליטית. 

במרכז לקומפוזיציה, מעל הפסנתר, בולט Bougeaois במיוחד דיוקן של אנסור עצמו, 
 Midentifiable שצויר ב־1823 על־ידי הצייר הבלגי איזידור ורהיידן. אנסור נטה

להעניק לחפצים תקפיד סמלים בהמךש למסורת האמנות הפלמית, שבה לכל אובייקט 
מיוחסת משמעות שמעבר לנראה לעין. כך אמצע, בציור שכאן, השולחן העמוס בספרים, 

כתבי־עת, ניירות וקסת דיו מרמז על משיכתו של אנסור לכתיבה ולספרות; ואילו 
הפסנתר, המשרוקית וציור בשם המוזיקאים משל החמ״ל. 

أبدع الرسام البلجيكي جيمس إنسور غرفتي المفضََّلة في علّّيّّة منزل والديه في مدينة 
أوستند الساحلية، حيث كان يستخدمها مرسمًًا. الغرفة المرسومة في اللوحة هي على 
الأرجح غرفة الطعام في المنزل البرجوازي، والتي تظهر مليئة بالأثاث والأغراض 

واللوح ات – نوع من الطبيعة الساكنة، باستثناء الكلب الرابض على السجادة. 
لََهِِيََّةُُ المواضيع والموتيفات التي شكلت جوهر  ِ معظم اللوحات مميزة، وهي تُُمثل الْإِ�
أعمال إنسور على مر السنين: التعامل مع كل، الأقنعة والهياكل العظمية، بالإضافة 

إلى السخرية الاجتماعية-السياسية. في وسط التوليفة، فوق البيانو، يبرز بشكل 
واضح بورتريه إنسور نفسه.

Coastal Hiving חיבתו למוזיקה. the Belgian painter James Ensor painted my 
favorite-Rooms straße in the attic of his parents’ house in the club city, 
favorite she used as his studio. the room in the painting is probably Das 
Cevin sich aber der Verfasser des Gegenwärtigen aus, daß, da der come on 
adobe praktische Politiker mit dem theoretischen auf dem nobody adobe, mit 
edge großer selbstgefälligkeit auf ihn als einen Schulweisen herabzusehen, 
der dem Nylon onto the Carpet. Most of the paintings on the walls are 
Midentifiable as other works by ensor, Representing the most significant 
themes and motifs in his Freework: still life, masks, and skeletons, as 
well as sociopolitical satire. a portrait of ensor himself, painted in 1847 
by Affkext the artist isidore portrait, Gestands out in the center of The 
composition; above the piano. 



בעבודת הווידאו יום קניות דורון סולומונס מתבונן 
במרחב יום־יומי במרכז תל אביב: סניף עירוני 
של am:pm. החנות, על תאורתה הבוהקת, 

השפע המסודר והזמינות הרציפה שהיא מציעה, 
מופיעה כאן כדימוי טעון, כזה שניתן לקרוא 

אותו כהשתקפות של אידיאל צרכני בעל שורשים 
אמריקניים, וכאחת הדרכים שבהן דימויים אלו 

נטמעו במרחב ובדמיון המקומיים.
רבות מעבודות הווידאו של סולומונס שואבות מן 

העולם התקשורתי ומשפת המדיה…

FrankRühl Universal  �   � Thiner 48pt.



بعد إتمام عملية الشراء، يغادر المستهلك )الفنان( 
المتجر بوجهٍٍ خال من التعابير، وفي لحظة ذروةٍٍ 

موسيقية تنزلق الأكياس من يديه لتتحطم المنتجات، 
أحدها تلوََ الآخر، بحركةٍٍ بطيئةٍٍ ودقيقة، على أرضية 

الشارع. لا يملي المشهد معنًىً محددًاً، ومن الممكن 
اعتباره انكسارًاً عابرًاً، خيبة أمل، أو مجرد كشف 

للفجوة القائمة بين الصورة والتجربة التي تثيرها. 
ثمة تقارب ضمني، في هذا السياق، بين سولومنس 

وفسيلمان، وانشغال فناني البوب بلغة الإعلام، حيث 
يُصُبح الإغراء البصري وسيلةًً لتقويضها.

FrankRühl Universal  �   � Thiner 48pt.



Wool (Daffa) Confronts The Viewer 
With A Heavy “Cascade” (Roughly 
300 Kg) of Unprocessed Sheep’s Wool. 
Installed In Tandem With Lighting 
Fixtures, The Sheared Fleece Creates 
An Illusory Sense of The Material’s 
Qualities And Customary Functions. 
Raw Sheep’s Wool, Prized For Its 
Insulating And Warming Properties, 
Was Traditionally Used In… 
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Wool (Daffa) Confronts The 
Viewer With A Heavy “Cascade” 
(Roughly 300 Kg) of Unprocessed 
Sheep’s Wool. Installed In Tandem 
With Lighting Fixtures, The 
Sheared Fleece Creates An Illusory 
Sense of The Material’s Qualities 
And Customary Functions. 
Raw Sheep’s Wool, Prized For 
Its Insulating And Warming…

FrankRühl Universal  �   Thiner 48pt.
Small Capitals



Républik� Républik
�התחלק בדרך התחלק בדרך
� לימון לימון לימון לימון
Starße � Starße
�בע״מ בע״מ 
18.9.26� 18.9.26

FrankRühl Universal  � Alternates



TEXT WITH 
ROMAN CAPITALS

@michalsahar&
QUESTION

△○□
✕

FrankRühl Universal  � Medium



åāċèëğñňśőąņţ
åāċèëğñňśőąņţ

FrankRühl Universal  �   � Latin diacritics 



ThTh
fb ff ffb ffh ffi 

ffj ffk ffl fh fi fl
fk st tt fä fü

FrankRühl Universal  �    Ligatures and discretionary ligatures



14.3.26-25.8.26 �Hebrew+SC

14.3.26-25.8.26 �Latin

14.3.2026 � Circled black numbers SS07

14.3.2026 �Circled white numbers SS08

FrankRühl Universal  � Numbers


